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INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION

MICENE base Marmo

A 1 Allegato fﬂS Montaggio 1 persona Conservare le istruzioni Indice di edizione
Enclosed One installer Save instructions Revised
30 January 2004

@b

ATTENZIONE: MEL CAS0O DI DAMNEGGIAMENTO DEL CAVO F_ESSIBILE [
ALIMENTAZIONE DEVE CSSCRC SOSTMUWITO DAL COSTRUTTORE | Dad
SERVIZID AGSISTENZA O DA PERSONALE QUALIFICATD AL FINE D1 EVITARE
PERICCL]

ISTRUZIONTI IH MONTACGGID F MANUTENZIONE

MB.: PRIRGA TN ESECURE £ NI OPERAZTONE ASSICERARSE 10 AVER DISIVSERITCY

0.

LA ALIMENTAZIONE DF RETE - MANEGIETARE CON MORYA (R4 I VETRO
NI RVTTARE TH ROVINARE LA STUPERFETCTR

I]:'F-:J'Su.l;marc la basc “A” ¢ nsenrvi | asta verticale “37 all intorno debla cavitd predisposta
(Fip. 1

Prestare atteneome o Far passar: 1] cavo all interno della lossyra =87

Fosizionare "archelio "C” laeendo corrisponders i 3 fori & {issagoio o guelli dell*sata
verticale ¢ asscrublare il Lulto con le vild fomile (Tig.2).

Irsegive il vewo “D" comz i Fig 3 & posiziongrlo cormecttamente ali'interno del canale
predisposio sull srchetto “C™ della strutlyra (Figd),

Diopo aver inserilo il velro sulln parte sottostante, sollevars il coppuccio Bloccavetro =27
c far passarz il collo del verro i avanti fino all appogoio con la steutiury (Fig£),

Trdhi abbassare il bloccavelro “Z7 come in Fig.5 od, csercilundo una leppera prossions
versw il larsso, assienrario con il peneg eelaivo “X7

MNota: Manteners il parolume scmpre a contatir con o cappuecio Mlocewvetrs “Z7 azendo
sul pemn di repolaaome =57

Inserire la lampading & Aativare 12 alimentaeion d: rele

Lapperecehio deve essers installalo in maodo tale dhe le parli metslliche coposts non siane in
econtaLlo elellncs con panti dellinstallacione eletinea collesate ad w condutlors di prideriong,

CONSLGLE PER UN CORRETTO USO DELLA LAMPADA
Por oventuali spostamenti della lampada i consiglia di esegure o sesuenti operaziond:

A
B.

C-

Per informazioni: LEUCOS S.p.A.- Via Moglianese 29/31 - 30037 SCORZE' (VE) - Tel. 041 5859111 - Fax. 041 447598

isinserre: la spina dalla sresa di correna,

Leteatre 1l bloeen vetro-sttws dalla base m mame intervenando nel puntt “ 77 & =¥
indicaid in Uig &,

Spostirs 1a basc nol bogo voluke ¢ renserice il Blocca vetroserulipr nells cometta
pogiziong inixule.

Massima potenza: 1x250W - 220/240V E 227 (halostar) @D

FIG. 1

FIG. 2

FIG. 6
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INSTALLATEON AND ASSEMBLING
[NSTRLCTIONS
FARNING: SWTRCH DFF THE POWER SUPPLY REFORE
RECGINNING INSTALLATION - HANDLF BT
CARE TO ARLEY STRATCHER O THE GLASS
1. Posivon the base *A™ and insert the vertical har “B
insids the pn::furllla1 hole (Piociure 10
Freame Lhe wire poas threagh the slot "W
1 Powilon are “C7 matehing the 3 fixing boles to thase in
e vertical bar and fix the two parls opether with sorews
supphied (Picturc 20,
1. Tngerl e gluss "D as o Piclare 3 and place i properly
imsicde the preformed ehamel inthe are *C™ (Pictore 1),
4. Aller inserting the lower edge of the plass, Bt the fixing-
glass cap 77 amd ket (he bop nech of gl eo Goward &
ihe giruelore s Eygeprr| (Piclure 4).
Lovwer Lhe cap 77 as iy Pictwre 5 genthv pushing down
and locking i with the rratching sod 75
Mark: TTold the lamp shals always woehing e eap *Z7
ru;:lir?E Ll udjuslﬂhfl.: i:l-i'fﬁl =]l
f. Tiwerl the lanyp and reconnect to the power supply.
The lamp owast be inralled mosoch 8 way as the exposed
rastallze pants have no glectrical comtacts with pars of the
eletiricl spuiprnent connecied with a proleclion wirc.
MAX POWER 1 x 250 w/E2T220 v
ADVICE FOR THE CORRECT USE OF THE
LUMINAILEE
When moving the tamp please operie as falluws.
A- Thapommeed plog [roarm P Lr .hiuppljf.
B-  Tuke ol the complzte glazs-struchire from marble base
peine pointe <77 and Y as shown, Picture 6
Wove the bass as requasiad and re-inrer the complete 2lass-
structure in the corrcal mnilial posibion.

LA

ATTENTION IN CASE OF DAMAGZE OF THE FLEXIBLE
SUPPLY CABLE, SUBSTITUTION SHOULD BE CARRIED OUT
BY THE CONSTRUCTOR, CLIENT SERVICE OR QUALIFIELD
PERSCONNEL, IN DRDER TO AVCIT DANGER

FOR USA MARKET ONLY .
MAX POWER : 1x250W120VE26 typa T =

For additional information please contact your
local dealer
or LEUCOS U.S.A. At:
tel. (732) 225-0010; fax (732) 225-0250

&

MONTAGEANLETITUN:

CHIUNG: YO/ DERM ANSCITLITSSEN 15T 71 RRACITIEN,
DARSE TIAS STROM METT AUSGESCHALTET
ISTMIT GROSSER VORSICHT ARBEITEN, DASE
DIk OBEREFLABCHE DES CLASTS  WWICTIT
VERERATET (ER BESCITARINGT BIRD
I, Twss 47 powtiomisren oml e serdkroolies .‘:'.u.nEu_', B dic
vorgegebene Verliefung eindnehren {Bild 1).
Mit Vorsicht das Eabel in dic Spaltz N smachen
2. BHopen “C7 postiomieren, die & Tiefastipunasinacher mil der
senkroohten Stangre verbinden ymd alles mil den dafoer
verschenen Schrauben susammenluegen (Bild 2)
Glaz “D" wiz i Bild 3 2inseczen und komrekt m die
Fushmugsschicne des Montagehopens positicmisren (THild 41
4. Nachdom das Glas an der inleren Schisms sinpoiedd
sl die(ilashallerung anbebon wid acl don oberer Glasrand
aulsatean {Bdd ).
5. Ihe Glashalterung 77 wisin Thld 5 anfeetzen nad, mi
cinem Isichien Truck aiensherund, den vorgoschenezn Stify
X anchiaan,
f. Gle=hlampe einsetzen und die Stromleitung ansehlicsson,
MAXIMALE CLUEHLAMPENSTARKE: 1 x 250
w/EZTZI0V LIPS FLER EINE KORREKTE ANWENDING
ER LEULCTITE
B cventucllen Acnderungen dor Lewchive, bitte wic folge
virrgelien:
A~ Stromsteckar susshalten
O-  Glasabdeckonp aus den Moncagepimkicn “Z7 und =Y
Taesen (Mald 6)
- Moenlapge verschieben und die Glasabdecking in dic korrekts
Pozition beinpan.

iak

ACTHTUNG: IM FALL VON BESCHAEDINGUNG DES FLEXIBLEN
STROMYERSORGUNGSKABELS, M58 DIESER WGM
ERBAUER, VON KUNDENDIENST ODER YON QUALIFIZIERTEM
FERSOMAL ALSGEWECHSELT WERDEN, UM GEFAHREN IU
VERMEDEN.

&

INSTRUCCIONES BE MONTAIE Y
MANTENTMIENT

NOTA: ANTES DE PROCEDER A CUATOUTE
CHPERACTCY, ASRCRURENSE (W HARER
DSOS ECTAD L ALIMEN AN
MR TA RITL MANTIAR CON CTATADE KL
INEUSOR A FiN DE EVITAR ASTHLTAR O
FEIROPEAR LA SUPERETCIE.

1. Poswcionar la base ™ A7 ¢ insortar 21 faste vertical "8 ea

el imlznior de T cevidad predispossia (Tigpma 11

Prosslur plencidn pure heeer puser el wbls de alunedoadon

poon e Bend idwra ¥W"

Posicionar el arco “C7 Aaciendo comrespondeor las toes

perforaci ones te acion & aquelias del fusls verlical ¥

enzarmhler el eonjunlo son Tow Lormithes o dolaesin
iFipun )

3 Insaklar el dilusor 137 como en bx Fipara 3 v posicinnario
correctamente en of intenor dzl canal predispeesio en el
a0 o la estmaciums (Figora 43

4 Vno vew inserie ol difusar en su alojarientn. levaniar el
capueden de bloguen “Z™ y haser pasar al coelio dal
difusor hacia adefantz hasta apovarlo a la estnicura
(Tizora 4)

5 Bajar la picea de hlogues *7 cimo en lo Figun 5 5,
:jurl.:iﬂnlh: uriL |ig{:ru J'ut.-eiifjll haca ulli.‘l_iﬂ, :1:’-.-."_E,ul'ﬂ_-’|o fh ]
gU r2lativo pemo X

. Ipsgrtar la bombilia ¥ reachvar 1a alimentacion Jz 1a red

POTENCIA MAX M4 DE LA BOMOTLLA 1 x 250

wEXT2M v

CONSEIDS PARA UN UORRECTTO USO DE LA

LAMEFARA

Para evenmaales traslados de b Himpars se acomsega sepnir las

sitmi:mlug CIETH BICHNEY:

A Descooeclad la ldinpara de Ia red.

B-  Extraer el blogque difusor-gstroctura dz ia bass dz
rarmn] interveniendo sobre los pumios < 7 e Y™
indioaedos en Tn Prpwm 6

C- Traslodar [o base al lugar deseado v reinsertar 21 blaque
difisor-csmuctora ¢n |3 cormasta posican inicial

=

EN CASO DE ROTURA, EL CABLE FLEXIBLE DE
ALIMENTACION, TIENE QUE SER REEMPLAZADODEL
CONSTRUCTOR, DEL SERVICIOASISTENCIA O DE
PERSONAL CALIFICADO PARA EVITAR PELIGROS.




